
Raider
PMMA
design: Lanzini
Centre

Lanzini_232

LL
AA

NN
ZZ

IINN
II 

IILL
LL

UU
MM

IINN
AA

ZZ
IIOO

NN
EE

LL
AA

NN
ZZ

IINN
II 

IILL
LL

UU
MM

IINN
AA

ZZ
IIOO

NN
EE

Raider
PMMA

230V~50Hz  G12
250V~50/60Hz E27 IP20 6,5kg650¡

Apparecchio illuminante a sospensione disponibile in due dimensioni. Corpo superiore e base di fissaggio realizzate in
alluminio pressofuso con lega UNI 5076. Verniciatura della base nel colore grigio alluminio realizzata con polveri poliesteri.
Riflettore e schermo di protezione in acrilico (PMMA) uniti da un anello in acciaio inox con molla o con clips. La molla
agevola la manutenzione lampada possibile senza l’ausilio d’utensili. Maggiore confort visivo grazie alla trasparenza del
materiale che consente di avere contemporaneamente sia illuminazione diretta che indiretta. Possibilit� di regolare l’altezza
dell’apparecchio agendo sui cavi di sostegno durante l’installazione. Portalampada in ceramica di tipo E27, cavi in silicone
con isolamento rinforzato. Componenti elettrici di prima marca per la versione ioduri metallici; reattore elettromeccanico,
accenditore in sovrapposizione, condensatore di rifasamento con resistenza di scarica, caviin rame stagnato con guaina in
silicone, portalampada in ceramica di tipo G12. Apparecchio disponibile in classe d’isolamento I.

High-bay lighting fitting, available in 2 dimensions. Body and upper base in diecast aluminium, UNI 5076 alloy. Painting is
made with polyester powders in grey-aluminium colour. Reflector and diffuser in acrylic (PMMA) are connected by a inox ring
with spring or by clips. The spring allows easier lamp’s maintenance, without any tools.Up-graded visual comfort is
guaranteed by the transparence of the material, which gives both direct and indirect light. During installation, the height of
the fixture can be adjusted, operating on the suspension wires. Ceramic lampholder E27, silicone cables with reinforced
insulation. First brand electrical components for metal halide versions adopt electro-mechanical ballast with thermic
protection, superimposed ignitor, capacitor with discharge resistance, tinned copper cables with silicone sheath, ceramic
lampholder type G12. High-bay available in class I.

Hallenpendelstrahler neuer Generation mit zwei Durchmessern zu erhalten. Unteres und oberes Gehaeuse sind aus
Spritzgussaluminium mit der Legierung UNI 5076. Polyester-Pulverbeschichtung in Aluminiumgrau. Reflektor und Abdeckung
in Acryl (PMMA) sind miteinander durch einen Inox-Ring mit Feder verbunden oder Clips. Der Federring erlaubt die
Leuchtmittelwartung ohne jedes Werkzeug.Verbesserter visueller Komfort durch die Transparenz des Materials, was sowohl
dierektes als auch indirektes Licht gibt. W�hrend der Montage kann die Abh�ngh�he mit Hilfe des Stahlseiles justiert werden.
Keramikfassung vom Typ E27, Silikonkabel mit verstaerkter Isolierung. Es werden nur elektrische Bauteile bester
Markenqualitaet verarbeitet fuer Halogen-Metalldampflampen: Elektromechanisches Vorschaltgeraet mit Waermeschutz;
Ueberlagerungszuendgeraet; Kondensator fuer Kompensation mit Entlastungswiderstand; Vernickeltes Kupferkabel mit
Silikonummantelung; Keramikfassung vom Typ G12. Dieser Pendelstrahler hat die Schutzklasse I.

Appareil d’�clairage � suspension, 2 dimensions disponibles. Corps sup�rieur et base de fixage r�alis�s en aluminium inject�
haute pression (alliage UNI5076). Peinture en couleur grise metallis�e martel�e effectu�e avec poudres polyester. R�flecteur et
diffuseur en acrylique (PMMA) unis par un anneau en acier inox avec ressort ou clips. Le ressort permet de faciliter l’entretien de
la lampe sans se servir d’outils. Le confort visuel est am�lior� gr�ce � la transparence du mat�riel qui permet d’avoir au m�me
temps soit une illumination directe soit un �clairage direct soit un �clairage r�fl�chi. Possibilit� de r�gler la hauteur de l’appareil
en manoeuvrant les c�bles de soutien pendant l’installation. Douille en c�ramique mod�le E27, c�bles en silicone avec isolement
renforc�. Composants �lectriques de premier choix pour les versions � iodures m�talliques: ballast �lectrom�canique avec
protection thermique, amorceur en surimpression, condensateur de mise en phase avec r�sistance de d�charge, c�bles en cuivre
�tam� avec gaine de silicone, douille en c�ramique mod�le G12. Appareil disponible en classe d’isolement num�ro I. 

Aparato de iluminaci�n en suspensi�n disponible en dos dimensiones. Cuerpo y base superior realizados en aluminio fundido
a presi�n, bajo norma UNI 5076. Barnizado en color gris con polvo de poliester. Reflector y difusor en acr�lico (PMMA),
unidos por un anillo en acero inoxidable con resorte o con clips. El resorte agiliza la reposici�n de la l�mpara sin la ayuda de
herramientas. Mayor confort visivo gracias a la transparencia del material que permite de obtener contempor�neamente
iluminaci�n directa y indirecta.  Se puede regular la altura del aparato durante la instalaci�n, a traves de los cables de
suspensi�n. Portal�mparas de cer�mica del tipo E27, cables en silicona con aislamiento reforzado. Componentes el�ctricos
de primera marca para las versiones de halogenuros met�licos: reactancia electromec�nica con protecci�n t�rmica,
arrancador de superposici�n, condensador para la correcci�n de la potencia con resistencia de descarga, cables en cobre
soldado con funda de silicona, portal�mparas de cer�mica del tipo G12. Aparato disponible en clase I de aislamiento.

Esempi di utilizzo
Negozi 
Vetrine 
Esposizioni
Aree commerciali
Uffici

Examples of use
Shops
Shop-windows
Shows
Shopping areas
Offices

Anwendungsbeispiele
Gesch�fte
Schaufenster
Ausstellungen
B�ros

Exemples dÕutilisation
Magasins
Vitrines
Expositions
Zones commerciales
Bureaux

Ejemplos de empleo
Tiendas
Escaparates
Exposiciones
çreas comerciales
Oficinas

Lanzini_233

ACCESSORI
ACCESSORIES
ZUBEH�R PAG.239
ACCESSOIRES
ACCESORIOS
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Raider
PMMA

Raider PMMA

23W FBT fl 305mm 23W FBT fl 410mm 70W MT fl 410mm

max100W

max100W

70W
150W

1A
1,8A

E27

E27

G12
G12

IA 100W
HE 100W
FBT 23W
IA 100W
HE 100W
FBT 23W
MT
MT

62030 CDM-T
62031 CDM-T

62029

62028

305mm

430mm

430mm
563mm

Colore Diametro Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada
Colour Diametro SCE CCE+L Power Current Connection Lamp

ACCESSORI
ACCESSORIES
ZUBEH�R PAG.239
ACCESSOIRES
ACCESORIOS

Interno residenziale.
Residential indoor.

Interno residenziale.
Residential indoor.
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Amelia
design: Lanzini
Centre

Lanzini_236 Lanzini_237
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Lanzini_237

Amelia

250V~50/60Hz E27 IP20 2,5kg650¡

Apparecchio illuminante a sospensione. Corpo superiore e base di fissaggio realizzate in alluminio pressofuso con lega UNI
5076. Verniciatura della base nel colore grigio alluminio realizzata con polveri poliesteri. Riflettore e schermo di protezione in
acrilico (PMMA) uniti da clips. Le clips agevolano la manutenzione lampada possibile senza l’ausilio d’utensili. Maggiore
confort visivo grazie alla trasparenza del materiale che consente di avere contemporaneamente sia illuminazione diretta che
indiretta. Possibilit� di regolare l’altezza dell’apparecchio agendo sui cavi di sostegno durante l’installazione. Portalampada in
ceramica di tipo E27, cavi in silicone con isolamento rinforzato Apparecchio disponibile in classe d’isolamento I.

High-bay lighting fitting. Body and upper base in diecast aluminium, UNI 5076 alloy. Painting is made with polyester
powders in grey-aluminium colour. Reflector and diffuser in acrylic (PMMA) are connected by clips. The clips allows easier
lamp’s maintenance, without any tools. Up-graded visual comfort is guaranteed by the transparence of the material, which
gives both direct and indirect light. During installation, the height of the fixture can be adjusted, operating on the suspension
wires. Ceramic lampholder E27, silicone cables with reinforced insulation. High-bay available in class I.

Hallenpendelstrahler. Unteres und oberes Gehaeuse sind aus Spritzgussaluminium mit der Legierung UNI 5076. Polyester-
Pulverbeschichtung in Aluminiumgrau. Reflektor und Abdeckung in Acryl (PMMA) sind miteinander durch einen  Clips. Der
Clips die Leuchtmittelwartung ohne jedes Werkzeug. Verbesserter visueller Komfort durch die Transparenz des Materials, was
sowohl dierektes als auch indirektes Licht gibt. W�hrend der Montage kann die Abh�ngh�he mit Hilfe des Stahlseiles justiert
werden. Keramikfassung vom Typ E27, Silikonkabel mit verstaerkter Isolierung. Dieser Pendelstrahler hat die Schutzklasse I.

Appareil d’�clairage � suspension. Corps sup�rieur et base de fixage r�alis�s en aluminium inject� haute pression (alliage
UNI5076). Peinture en couleur grise metallis�e martel�e effectu�e avec poudres polyester. R�flecteur et diffuseur en acrylique
(PMMA) unis par clips. Les clips permet de faciliter l’entretien de la lampe sans se servir d’outils. Le confort visuel est am�lior�
gr�ce � la transparence du mat�riel qui permet d’avoir au m�me temps soit une illumination directe soit un �clairage direct
soit un �clairage r�fl�chi. Possibilit� de r�gler la hauteur de l’appareil en manoeuvrant les c�bles de soutien pendant
l’installation. Douille en c�ramique mod�le E27, c�bles en silicone avec isolement renforc�. Classe d’isolement num�ro I. 

Aparato de iluminaci�n en suspensi�n. Cuerpo y base superior realizados en aluminio fundido a presi�n, bajo norma UNI
5076. Barnizado en color gris con polvo de poliester. Reflector y difusor en acr�lico (PMMA), unidos con clips. Les clips
agilizas la reposici�n de la l�mpara sin la ayuda de herramientas. Mayor confort visivo gracias a la transparencia del material
que permite de obtener contempor�neamente iluminaci�n directa y indirecta. Se puede regular la altura del aparato durante
la instalaci�n, a traves de los cables de suspensi�n. Portal�mparas de cer�mica del tipo E27, cables en silicona con
aislamiento reforzado. Aparato disponible en clase I de aislamiento.

Esempi di utilizzo
Negozi 
Vetrine 
Esposizioni
Aree commerciali
Uffici

Examples of use
Shops
Shop-windows
Shows
Shopping areas
Offices

Anwendungsbeispiele
Gesch�fte
Schaufenster
Ausstellungen
B�ros

Exemples dÕutilisation
Magasins
Vitrines
Expositions
Zones commerciales
Bureaux

Ejemplos de empleo
Tiendas
Escaparates
Exposiciones
çreas comerciales
Oficinas

ACCESSORI
ACCESSORIES
ZUBEH�R PAG.239
ACCESSOIRES
ACCESORIOS
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Serra.
Greenhouse.

Lanzini_239Lanzini_238
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Amelia

23W FBT WITH SCREEN

ACCESSORI
ACCESSORIES
ZUBEH�R PAG.239
ACCESSOIRES
ACCESORIOS

Amelia

max100W E27 IA 100W
HE 100W
FBT 23W

305mm

Colore Diametro Cablaggio, Cabling Potenza Attacco Lampada
Colour Diametro SCE Power Connection Lamp

64000 

senza schermo,
without schermo

max100W E27 IA 100W
HE 100W
FBT 23W

305mm

Colore Diametro Cablaggio, Cabling Potenza Attacco Lampada
Colour Diametro SCE Power Connection Lamp

64001

con schermo,
with schermo

Accessori,
accessories
Raider PMMA
Amelia

27521
fl410mm

27520
fl563mm

Schermo frontale e
anello in acciaio inox,
frontal diffuser and
inox steel ring. 

Incastro, embedding. Casi in cui lo schermo
si danneggi, 
whenever the screen
is damaged.

64002
fl305mm

Schermo frontale e
clips in acciaio inox,
frontal diffuser and
inox steel clips. 

Incastro, embedding. Casi in cui lo schermo
si danneggi, 
whenever the screen 
is damaged.

Colore Codice
Colour Code

Esempi dÕutilizzo
Examples of use

Tipo dÕinstallazione
Type of installation

Descrizione
Description

www.helios.cz



Lanzini_241Lanzini_240

Serie PMMA Serie PMMA
design: Lanzini
Centre

230V~50Hz E27/E40/G12 IP23 IP44
CON SCHERMO,
WITH DIFFUSER

SENZA SCHERMO,
WITHOUT DIFFUSER

60 cm
15kg650¡

HABANAHABANA

Apparecchi a sospensione serie Cuba 2, Roma e Habana con riflettore in PMMA disponibile in tre misure. Maggiore confort
visivo grazie alla trasparenza del materiale che consente di avere contemporaneamente sia illuminazione diretta che indiretta.
Riflettore e schermo di protezione (optional per Habana) in acrilico (PMMA) uniti da un anello in acciaio inox con molla. La
molla agevola la manutenzione lampada possibile senza l’ausilio d’utensili. Flangia in alluminio tornito. Viteria e minuteria
esterna in acciaio inox. Componenti elettrici di prima marca; reattore elettromeccanico o elettronico, accenditore in
sovrapposizione oppure ad impulsi, condensatore di rifasamento con resistenza di scarica, cavi totalmente in rame stagnato
con guaina in silicone, portalampada in ceramica di tipo E40, E27 o G12. Pressacavo PG 13,5. Guarnizioni in silicone.
Caratteristiche tecniche corpi superiori descritte nelle pagine relative agli apparecchi standard.

High-bays series Cuba 2, Roma e Habana with PMMA reflector available in three dimensions. Up-graded visual comfort is
guaranteed by the transparence of the material, which gives both direct and indirect light. Reflector and diffuser (optional for
Habana) in acrylic (PMMA) are connected by a inox ring with spring. The spring allows easier lamp’s maintenance, without
any tools. Flange in turned aluminium. Outside bolts and screws in inox steel. First brand electric components: 
electro-mechanical ballast or electronic, superimposed ignitor or pulse ignitor, capacitor with discharge resistance, tinned
copper cables with silicone sheath, ceramic lampholder E40, E27 or G12. Cable gland PG 13,5. Silicone gaskets. Technical
features of the gear compartments are described on those pages relevant to the standard fittings.

Hallenpendelstrahler Cuba 2, Roma und Habana mit PMMA-Reflektor in drei Groessen. Verbesserter visueller Komfort durch
die Transparenz des Materials, was sowohl dierektes als auch indirektes Licht gibt. Reflektor und Abdeckung 
(wahlweise f�r Habana) in Acryl (PMMA) sind miteinander durch einen Inox-Ring mit Feder verbunden. Der Federring erlaubt
die Leuchtmittelwartung ohne jedes Werkzeug. Adapter aus gedrehtem Aluminium. Aeussere Schrauben und Muttern aus
Inox-Stahl. Elektrische Bauteile bester Markenqualitaet. Elektromechanisches oder elektronische Vorschaltgeraet.
Ueberlagerungszuendgeraet oder ImpulserZuendgeraet. Kondensator zur Kompensation mit Entlastungswiderstand, Kabel aus
galvanischem Kupfer mit Silikonmantel, Keramikfassung Typ E27, E 40 oder G12. Kabeleinlass PG 13,5. Dichtungen aus
Silikon. Technische Details sind auf den Seiten der Standartversionen ausgef�hrt.  

Appareils pour installation suspendue s�rie Cuba 2, Roma et Habana avec reflecteur en PMMA disponible en trois dimensions.
Le confort visuel est am�lior� gr�ce � la transparence du mat�riel qui permet d’avoir au m�me temps soit une illumination
directe soit un �clairage direct soit un �clairage r�fl�chi. R�flecteur et diffuseur (optionnel pour l’Habana) en acrylique (PMMA)
unis par un anneau en acier inox avec ressort. Le ressort permet de faciliter l’entretien de la lampe sans se servir d’outils.
Bride en aluminium fa�onn� au tour. Vis et minuterie ext�rieure en acier inox. Composants �lectriques de premier choix; 
ballast �lectrom�canique ou �lectronique, amorceur, condensateur de mise en phase avec r�sistance de d�charge, c�bles en
cuivre �tam� avec gaine de silicone, douille en c�ramique mod�le E40, E27 ou G12. Presse-�toupe PG 13,5. Joints en
silicone. Caract�ristique techniques des corps sup�rieurs selon la description aux pages relatives aux appareils standard.

Aparatos de iluminaci�n en sospenci�n serie Cuba 2, Roma y Habana con reflector en PMMA, disponible en tres
dimensiones. Mayor confort visivo gracias a la transparencia del material que permite de obtener contempor�neamente 
iluminaci�n directa y indirecta. Reflector y difusor (optional para HABANA) en acr�lico (PMMA), unidos por un anillo en acero
inoxidable con resorte. El resorte agiliza la reposici�n de la l�mpara sin la ayuda de herramientas. Brida en aluminio
torneado. Componentes el�ctricos de primera marca: reactancia electromec�nica o electr�nica, arrancador de superposici�n �
de impulsos, condensador para la correcci�n de la potencia con resistencia de descarga, cables en cobre soldado con funda
de silicona, portal�mparas de cer�mica del tipo E40, E27 o G12. Entrada de cables PG 13,5. Protecciones en silicona.
Caracter�sticas t�cnicas cuerpos superiores seg�n descripci�n en las p�ginas relativas a los aparatos standard.

Esempi di utilizzo
Aree industriali
Aree commerciali

Examples of use
Industrial areas
Shopping areas

Anwendungsbeispiele
Industriegebiete
Gewerbegebiete

Exemples dÕutilisation
Zones industrielles
Zones commerciales

Ejemplos de empleo
çreas industriales
çreas comerciales

ACCESSORI
ACCESSORIES
ZUBEH�R PAG.254
ACCESSOIRES
ACCESORIOS
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fl 410mm          IP 44
CUBA

150W 
MT

C0¡-C180¡ 45¡x2
C90¡-C270¡ 45¡x2

250W 
ME

C0¡-C180¡ 35¡x2
C90¡-C270¡ 35¡x2

Serie PMMA

400W 
ME

C0¡-C180¡ 45¡x2
C90¡-C270¡ 45¡x2

Cuba PMMA
fl 410mm

Lanzini_243Lanzini_242

fl 640mm          IP 44
CUBA

250W 
ME

C0¡-C180¡ 35¡x2
C90¡-C270¡ 35¡x2

Serie PMMA

400W 
ME

C0¡-C180¡ 45¡x2
C90¡-C270¡ 45¡x2

Roma PMMA
fl 410mm

fl 640mm          IP 44
ROMA

1A
1,2A
1,8A

1A
1,8A

70W
125W
150W

70W
150W

G12
E27
G12

G12
G12

25258 CDM-T
25246 HPL-N
25259 CDM-T

25272 9) CDM-T
25273 9) CDM-T

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada
CCE+L Power Current Connection Lamp

MT
QE
MT

MT
MT

fl 563mm          IP 44
CUBA

3A
3A
2,15A
2,15A
3,25A

250W
250W
250W
250W
400W

E40
E40
E40
E40
E40

25262 SON
25270 SON
25263 HPI-BU Plus
25265 HPL-N
25276 HPI-BU Plus

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada
CCE+L Power Current Connection Lamp

SE
SE
ME
QE
ME

4,4A
4,4A
3,25A
3,25A

400W
400W
400W
400W

E40
E40
E40
E40

25226 SON
25260 SON
25227 HPI-BU Plus
25228 HPL-N

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada
CCE+L Power Current Connection Lamp

SE
SE
ME
QE

Cuba PMMA
fl 563mm

Cuba PMMA
fl 640mm

Roma PMMA
fl 563mm

Roma PMMA
fl 640mm

4,4A
4,4A
3,25A
3,25A

400W
400W
400W
400W

E40
E40
E40
E40

26600 SON
26615 SON
26601 HPI-BU Plus
26602 HPL-N

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada
CCE+L Power Current Connection Lamp

SE
SE
ME
QE

fl 563mm          IP 44 
ROMA

3A
3A
2,15A
2,15A
3,25A

250W
250W
250W
250W
400W

E40
E40
E40
E40
E40

26617 SON
26625 SON
26618 HPI-BU Plus
26620 HPL-N
26629 HPI-BU Plus

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada
CCE+L Power Current Connection Lamp

SE
SE
ME
QE
ME

150W 
MT

C0¡-C180¡ 45¡x2
C90¡-C270¡ 45¡x2

9) Modelli con reattore elettronico. 9) Models with electronic ballast. 9) Version mit elektronische Vorschaltger�t.
9) Mod�les avec r�acteur �lectronique. 9) Modelos con reactancia electr�nica.

fl 410mm          IP 44
ROMA

1A
1,2A
1,8A

1A
1,8A

70W
125W
150W

70W
150W

G12
E27
G12

G12
G12

26612 CDM-T
26607 HPL-N
26613 CDM-T

26627 9) CDM-T
26628 9) CDM-T

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada
CCE+L Power Current Connection Lamp

MT
QE
MT

MT
MT

9) Modelli con reattore elettronico. 9) Models with electronic ballast. 9) Version mit elektronische Vorschaltger�t.
9) Mod�les avec r�acteur �lectronique. 9) Modelos con reactancia electr�nica.
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ACCESSORI
ACCESSORIES
ZUBEH�R PAG.254
ACCESSOIRES
ACCESORIOS

ACCESSORI
ACCESSORIES
ZUBEH�R PAG.254
ACCESSOIRES
ACCESORIOS
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Lanzini_245

Centro Congressi,
Genova - Italia.
Congress Center,
Genova -Italy.

fl 410mm          IP 23
HABANA

150W 
MT

C0¡-C180¡ 62¡x2
C90¡-C270¡ 62¡x2

250W 
ME

C0¡-C180¡ 55¡x2
C90¡-C270¡ 55¡x2

Serie PMMA

400W 
ME

C0¡-C180¡ 28¡x2
C90¡-C270¡ 28¡x2

Habana PMMA
fl 410mm

fl 640mm          IP 23
HABANA

Lanzini_244

1A
1,2A
1,8A

1A

70W
125W
150W

70W

G12
E27
G12

G12

25346 CDM-T
25333 HPL-N
25347 CDM-T

25375 9) CDM-T

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada           Cablaggio, Cabling
CCE+L Power Current Connection Lamp           CCE+L

MT
QE
MT

MT

4,4A
4,4A
3,25A
3,25A

400W
400W
400W
400W

E40
E40
E40
E40

25318 SON
25351 SON
25319 HPI-BU Plus
25320 HPL-N

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada           Cablaggio, Cabling
CCE+L Power Current Connection Lamp           CCE+L

SE
SE
ME
QE

25327 HPI-BU Plus
25328 HPL-N

25349 CDM-T
25340 HPL-N
25350 CDM-T

fl 563mm          IP 23
HABANA

3A
3A
2,15A
2,15A
3,25A

250W
250W
250W
250W
400W

E40
E40
E40
E40
E40

25354 SON
25370 SON
25355 HPI-BU Plus
25357 HPL-N
25379 HPI-BU Plus

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada           Cablaggio, Cabling
CCE+L Power Current Connection Lamp           CCE+L

SE
SE
ME
QE
ME

25358 SON

25359 HPI-BU Plus
25361 HPL-N

Habana PMMA
fl 563mm

Habana PMMA
fl 640mm

9) Modello con reattore elettronico. 9) Model with electronic ballast. 9) Version mit elektronische Vorschaltger�t.
9) Mod�le avec r�acteur �lectronique. 9) Modelo con reactancia electr�nica.

Centro
congressi 
Congress
centre

335500 lluuxx

Centro congressi.

Dimensioni area: 35x25 m
Coefficiente di manutenzione: 0.8
Altezza locale: 7 m 
Coefficiente di riflessione pareti: 0.64
Coefficiente di riflessione pavimento: 0.40
Coefficiente di riflessione soffitto: 0.40
Altezza piano di lavoro: 0
Altezza installazione apparecchi: 5 m
N¡ apparecchi installati: 20
Tipo di apparecchi: Cuba PMMA
Codice: 25227
Ottica: diffondente
Lampada: alogenuri metallici ellissoidale 
Philips HPI BU plus 400 W
Flusso lampada: 35000 lm
Potenza installata: 9.2 KW

Congress Centre.

Dimensions of area: 35x25 m
Maintenance coefficient: 0.8
Height of the room: 7 m 
Reflection coefficient of walls: 0.64
Reflection coefficient of floor: 0.40
Reflection coefficient of ceiling: 0.40
Working plane height: 0 
Installation height of fittings: 5 m
N¡ of installed fittings: 20
Type of fittings: Cuba PMMA 
Code: 25227
Optics: large beam
Lamp: ellipsoidal metal halide 
Philips HPI BU plus 400 W
Flux lamp: 35000 lm
Installed power: 9.2 KW

Risultati Ottenuti:
Illuminamento medio: 362 lux
Uniformit� Emin/Em: 0.72

Reported Results:
Average illumination: 362 lux
Disuniformity Emin/Em: 0.72
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Serie 
PMMA ECO
design: Lanzini
Centre

Serie 
PMMA ECO

230V~50Hz E27/E40/G12 IP20
60 cm

15kg650¡
HABANA

Apparecchi a sospensione serie Cuba 2, Roma e Habana con riflettore in PMMA versione economica disponibile in due 
misure. Maggiore confort visivo grazie alla trasparenza del materiale che consente di avere contemporaneamente sia
illuminazione diretta che indiretta. Riflettore e schermo di protezione (optional per Habana) in acrilico (PMMA) uniti da un
anello in acciaio inox con molla. La molla agevola la manutenzione lampada possibile senza l’ausilio d’utensili. La serie
presenta un grado di protezione IP20 sia con lo schermo che senza schermo. Flangia in alluminio verniciato. Viteria e
minuteria esterna in acciaio inox. Componenti elettrici di prima marca; reattore elettromeccanico o elettronico, accenditore in
sovrapposizione oppure ad impulsi, condensatore di rifasamento con resistenza di scarica, cavi totalmente in rame stagnato
con guaina in silicone, portalampada in ceramica di tipo E40, E27 o G12. Pressacavo PG 13,5. Guarnizioni in silicone.
Caratteristiche tecniche corpi superiori descritte nelle pagine relative agli apparecchi standard.

High-bays series Cuba 2, Roma e Habana with reflector PMMA ECO version available in 2 sizes. Up-graded visual comfort is
guaranteed by the transparence of the material, which gives both direct and indirect light. Reflector and diffuser (optional for
Habana) in acrylic (PMMA) are connected by a inox ring with spring. The spring allows easier lamp’s maintenance, without
any tools. This range is IP20 either with or without diffuser. Flange in painted aluminium. Outside bolts and screws in inox
steel. First brand electric components: electro-mechanical ballast or electronic, superimposed ignitor or pulse ignitor,
capacitor with discharge resistance, tinned copper cables with silicone sheath, ceramic lampholder E40, E27 or G12. Cable
gland PG 13,5. Silicone gaskets. Technical features of the gear compartments are described on those pages relevant to the
standard fittings.

Hallenpendelstrahler Cuba 2, Roma und Habana mit PMMA-Reflektor ECO in 2 Groessen. Verbesserter visueller Komfort
durch die Transparenz des Materials, was sowohl dierektes als auch indirektes Licht gibt. Reflektor und Abdeckung 
(wahlweise f�r Habana) in Acryl (PMMA) sind miteinander durch einen Inox-Ring mit Feder verbunden. Der Federring erlaubt
die Leuchtmittelwartung ohne jedes Werkzeug. Diese Serie ist IP20, sowohl mit als auch ohne Abdeckung. Adapter in
lackiertem Aluminium. Aeussere Schrauben und Muttern aus Inox-Stahl. Elektrische Bauteile bester Markenqualitaet.
Elektromechanisches oder elektronische Vorschaltgeraet. Ueberlagerungszuendgeraet oder ImpulserZuendgeraet. Kondensator
zur Kompensation mit Entlastungswiderstand, Kabel aus galvanischem Kupfer mit Silikonmantel, Keramikfassung Typ E27, E
40 oder G12. Kabeleinlass PG 13,5. Dichtungen aus Silikon. Technische Details sind auf den Seiten der Standartversionen
ausgef�hrt.  

Appareils pour installation suspendue s�rie Cuba 2, Roma et Habana avec r�flecteur PMMA ECO disponible en 2 versions. Le
confort visuel est am�lior� gr�ce � la transparence du mat�riel qui permet d’avoir au m�me temps soit une illumination
directe soit un �clairage direct soit un �clairage r�fl�chi. R�flecteur et diffuseur (optionnel pour l’Habana) en acrylique (PMMA)
unis par un anneau en acier inox avec ressort. Le ressort permet de faciliter l’entretien de la lampe sans se servir d’outils.
Cette gamme est IP20 soit avec soit sans diffuseur. Bride en aluminium verni. Vis et minuterie ext�rieure en acier inox.
Composants �lectriques de premier choix; ballast �lectrom�canique ou �lectronique, amorceur, condensateur de mise en
phase avec r�sistance de d�charge, c�bles en cuivre �tam� avec gaine de silicone, douille en c�ramique mod�le E40, E27 ou
G12. Presse-�toupe PG 13,5. Joints en silicone. Caract�ristique techniques des corps sup�rieurs selon la description aux
pages relatives aux appareils standard.

Aparatos de iluminaci�n en sospenci�n serie Cuba 2, Roma y Habana con reflector en PMMA versi�n econ�mica disponible
en 2 medidas. Mayor confort visivo gracias a la transparencia del material que permite de obtener contempor�neamente
iluminaci�n directa y indirecta. Reflector y difusor (optional para HABANA) en acr�lico (PMMA), unidos por un anillo en acero
inoxidable con resorte. El resorte agiliza la reposici�n de la l�mpara sin la ayuda de herramientas. Esta serie presenta un
grado de protecci�n IP20 sea con la pantalla que sin pantalla. Arandela de aluminio barnizado. Componentes el�ctricos de
primera marca: reactancia electromec�nica o electr�nica, arrancador de superposici�n � de impulsos, condensador para la
correcci�n de la potencia con resistencia de descarga, cables en cobre soldado con funda de silicona, portal�mparas de
cer�mica del tipo E40, E27 o G12. Entrada de cables PG 13,5. Protecciones en silicona. Caracter�sticas t�cnicas cuerpos
superiores seg�n descripci�n en las p�ginas relativas a los aparatos standard.

Esempi di utilizzo
Aree industriali
Aree commerciali

Examples of use
Industrial areas
Shopping areas

Anwendungsbeispiele
Industriegebiete
Gewerbegebiete

Exemples dÕutilisation
Zones industrielles
Zones commerciales

Ejemplos de empleo
çreas industriales
çreas comerciales
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fl 410mm          IP 20
CUBA

150W 
MT

C0¡-C180¡ 35¡x2
C90¡-C270¡ 35¡x2

250W 
ME

C0¡-C180¡ 30¡x2
C90¡-C270¡ 30¡x2

Serie 
PMMA ECO

Cuba PMMA  ECO
fl 410mm

1A
1,2A
1,8A

1A
1,8A

70W
125W
150W

70W
150W

G12
E27
G12

G12
G12

27314 CDM-T
27315 HPL-N
27316 CDM-T

27317 9) CDM-T
27318 9) CDM-T

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada
CCE+L Power Current Connection Lamp

MT
QE
MT

MT
MT

fl 563mm          IP 20
CUBA

3A
3A
2,15A
2,15A
3,25A

250W
250W
250W
250W
400W

E40
E40
E40
E40
E40

27307 SON
27308 SON
27309 HPI-BU Plus
27311 HPL-N
27319 HPI-BU Plus

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada
CCE+L Power Current Connection Lamp

SE
SE
ME
QE
ME

Cuba PMMA ECO
fl 563mm

9) Modelli con reattore elettronico. 9) Models with electronic ballast. 9) Version mit elektronische Vorschaltger�t.
9) Mod�les avec r�acteur �lectronique. 9) Modelos con reactancia electr�nica.

250W 
ME

C0¡-C180¡ 30¡x2
C90¡-C270¡ 30¡x2

Serie 
PMMA ECO

Roma PMMA ECO
fl 410mm

Roma PMMA ECO
fl 563mm

fl 563mm          IP 20
ROMA

3A
3A
2,15A
2,15A
3,25A

250W
250W
250W
250W
400W

E40
E40
E40
E40
E40

27407 SON
27408 SON
27409 HPI-BU Plus
27411 HPL-N
27419 HPI-BU Plus

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada
CCE+L Power Current Connection Lamp

SE
SE
ME
QE
ME

150W 
MT

C0¡-C180¡ 35¡x2
C90¡-C270¡ 35¡x2

fl 410mm          IP 20
ROMA

1A
1,2A
1,8A

1A
1,8A

70W
125W
150W

70W
150W

G12
E27
G12

G12
G12

27414 CDM-T
27415 HPL-N
27416 CDM-T

27417 9) CDM-T
27418 9) CDM-T

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada
CCE+L Power Current Connection Lamp

MT
QE
MT

MT
MT

9) Modelli con reattore elettronico. 9) Models with electronic ballast. 9) Version mit elektronische Vorschaltger�t.
9) Mod�les avec r�acteur �lectronique. 9) Modelos con reactancia electr�nica.

LL
AA

NN
ZZ

IINN
II 

IILL
LL

UU
MM

IINN
AA

ZZ
IIOO

NN
EE

LL
AA

NN
ZZ

IINN
II 

IILL
LL

UU
MM

IINN
AA

ZZ
IIOO

NN
EE

fl 410mm          IP 20
HABANA

150W 
MT

C0¡-C180¡ 62¡x2
C90¡-C270¡ 62¡x2

250W 
ME

C0¡-C180¡ 35¡x2
C90¡-C270¡ 35¡x2

1A
1,2A
1,8A

1A

70W
125W
150W

70W

G12
E27
G12

G12

27514 CDM-T
27515 HPL-N
27516 CDM-T

27517 9) CDM-T

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada  
CCE+L Power Current Connection Lamp       

MT
QE
MT

MT

fl 563mm          IP 20
HABANA

3A
3A
2,15A
2,15A
3,25A

250W
250W
250W
250W
400W

E40
E40
E40
E40
E40

27507 SON
27508 SON
27509 HPI-BU Plus
27511 HPL-N
27519 HPI-BU Plus

Cablaggio, Cabling Potenza Corrente Attacco Lampada  
CCE+L Power Current Connection Lamp       

SE
SE
ME
QE
ME

9) Modello con reattore elettronico. 9) Model with electronic ballast. 9) Version mit elektronische Vorschaltger�t.
9) Mod�le avec r�acteur �lectronique. 9) Modelo con reactancia electr�nica.

Habana PMMA ECO
fl 410mm

Habana PMMA ECO
fl 563mm

ACCESSORI
ACCESSORIES
ZUBEH�R PAG.254
ACCESSOIRES
ACCESORIOS

ACCESSORI
ACCESSORIES
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Serie Poly
design: Lanzini
Centre

Lanzini_251Lanzini_250
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Serie Poly

230V~50Hz E40 IP23 IP44
CON SCHERMO,
WITH DIFFUSER

SENZA SCHERMO,
WITHOUT DIFFUSER

60 cm
15kg

HABANAHABANA

Apparecchi a sospensione serie Cuba 2, Roma e Habana con riflettore in policarbonato. Maggiore confort visivo grazie alla
trasparenza del materiale che consente di avere contemporaneamente sia illuminazione diretta che indiretta. Riflettore e
schermo di protezione (optional per Habana) in policarbonato (PC) uniti da un anello in acciaio inox con molla. La molla
agevola la manutenzione lampada possibile senza l’ausilio d’utensili. Flangia in alluminio tornito. Viteria e minuteria esterna in
acciaio inox. Componenti elettrici di prima marca; reattore elettromeccanico, accenditore in sovrapposizione oppure ad
impulsi, condensatore di rifasamento con resistenza di scarica, cavi totalmente in rame stagnato con guaina in silicone,
portalampada in ceramica di tipo E40. Pressacavo PG 13,5. Guarnizioni in silicone. Caratteristiche tecniche corpi superiori
descritte nelle pagine relative agli apparecchi standard.

High-bays series Cuba 2, Roma e Habana with polycarbonate reflector. Up-graded visual comfort is guaranteed by the
transparence of the material, which gives both direct and indirect light. Reflector and diffuser (optional for Habana) in
polycarbonate (PC) are connected by a inox ring with spring. The spring allows easier lamp’s maintenance, without any tools.
Flange in turned aluminium. Outside bolts and screws in inox steel. First brand electric components: electro-mechanical
ballast, superimposed ignitor or pulse ignitor, capacitor with discharge resistance, tinned copper cables with silicone sheath,
ceramic lampholder E40. Cable gland PG 13,5. Silicone gaskets. Technical features of the gear compartments are described
on those pages relevant to the standard fittings.

Hallenpendelstrahler Cuba 2, Roma und Habana mit PC-Reflektor. Verbesserter visueller Komfort durch die Transparenz des
Materials, was sowohl dierektes als auch indirektes Licht gibt. Reflektor und Abdeckung (wahlweise f�r Habana) in
Polikarbonat (PC) sind miteinander durch einen Inox-Ring mit Feder verbunden. Der Federring erlaubt die Leuchtmittelwartung
ohne jedes Werkzeug. Adapter aus gedrehtem Aluminium. Aeussere Schrauben und Muttern aus Inox-Stahl. Elektrische
Bauteile bester Markenqualitaet. Elektromechanisches Vorschaltgeraet. Ueberlagerungszuendgeraet oder ImpulserZuendgeraet.
Kondensator zur Kompensation mit Entlastungswiderstand, Kabel aus galvanischem Kupfer mit Silikonmantel, Keramikfassung
Typ E40. Kabeleinlass PG 13,5. Dichtungen aus Silikon. Technische Details sind auf den Seiten der Standartversionen
ausgef�hrt.  

Appareils pour installation suspendue s�rie Cuba 2, Roma et Habana avec reflecteur en polycarbonate. Le confort visuel est
am�lior� gr�ce � la transparence du mat�riel qui permet d’avoir au m�me temps soit une illumination directe soit un �clairage
direct soit un �clairage r�fl�chi. R�flecteur et diffuseur (optionnel pour l’Habana) en polycarbonate (PC) unis par un anneau en
acier inox avec ressort. Le ressort permet de faciliter l’entretien de la lampe sans se servir d’outils. Bride en aluminium
fa�onn� au tour. Vis et minuterie ext�rieure en acier inox. Composants �lectriques de premier choix; ballast �lectrom�canique,
amorceur, condensateur de mise en phase avec r�sistance de d�charge, c�bles en cuivre �tam� avec gaine de silicone, douille
en c�ramique mod�le E40. Presse-�toupe PG 13,5. Joints en silicone. Caract�ristique techniques des corps sup�rieurs selon
la description aux pages relatives aux appareils standard.

Aparatos de iluminaci�n en sospenci�n serie Cuba 2, Roma y Habana con reflector en policarbonato. Mayor confort visivo
gracias a la transparencia del material que permite de obtener contempor�neamente iluminaci�n directa y indirecta. Reflector
y difusor (optional para HABANA) en policarbonato (PC), unidos por un anillo en acero inoxidable con resorte. El resorte
agiliza la reposici�n de la l�mpara sin la ayuda de herramientas. Brida en aluminio torneado. Componentes el�ctricos de
primera marca: reactancia electromec�nica, arrancador de superposici�n � de impulsos, condensador para la correcci�n de la
potencia con resistencia de descarga, cables  en cobre soldado con funda de silicona, portal�mparas de cer�mica del tipo
E40. Entrada de cables PG 13,5. Protecciones en silicona. Caracter�sticas t�cnicas cuerpos superiores seg�n descripci�n en
las p�ginas relativas a los aparatos standard.

Esempi di utilizzo
Aree industriali
Aree commerciali

Examples of use
Industrial areas
Shopping areas

Anwendungsbeispiele
Industriegebiete
Gewerbegebiete

Exemples dÕutilisation
Zones industrielles
Zones commerciales

Ejemplos de empleo
çreas industriales
çreas comerciales
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SENZA CAVO
WITHOUT CABLE

850¡

www.helios.cz






































































































































































































































































































